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BENZINLi PORTATIF JENERATOR
KULLANIM KILAVUZU

MONOFAZE / SINGLE-PHASE(230V)
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TRIFAZE / THREE-PHASE (400V)
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TEKNiK OZELLIKLER

KGL15000FE

‘pENzINL] JENERATOR

Maksimum Gli¢ kW [ kVA 12/15

surekli Glig kW [ kVA /1375
Surekli Cikis Amperi A 48

Faz Sayisi 1 (Monofaze)
Cikis Voltaji \ 230

Gig Faktori Cos ¢ 1/08
Frekans Hz 50

Gosterge Ekrani Dijital

Motor Tipi 2 Silindirli, Hava Sogutmali
Motor Modeli GK740

Motor Glcl hp 20

Silindir Hacmi CcC 744
Calistirma Sekli Margli

Yakit Tipi Kursunsuz Benzin
Yakit Depo Kapasitesi Lt 25

Yakit Tiiketimi Lt / Saat 5,7

Yag Kapasitesi Lt 18

Yag Tipi 15W40

Ses Seviyesi dBA-7m 77

Agirlik Kg 155

Boyutlar (UXGxY) mm 920x568x800

1) Maksimum Gug: Degisken yuk altinda surekli galisma gucudur. Ortalama ytk degeri %70 olmalidir. 12 saatte 1 saat %10 asir yuklenebilir.
2) Surekli Gug: $ebeke enerijisine yedek, acil gtic kaynag olarak jeneratdri degdisken yik altinda kullanma, agin yikleme yapiimaz.

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.$. 6nceden haber vermeksizin Grinlerin teknik 6zellikleri ve ekipmanlanyla alakall degisiklik yapma hakkini sakl tutar.

o reismakina

o 90 44473 47 ‘ info@reismakina.com ‘ www.kamabyreis.com ‘Q Reis Akademi ‘



KGL15000FE3

BENZINLI JeneRaToy

TEKNIK OZELLIKLER
Maksimum Giig kW [ kVA 12/15
Stirekli Gug kW | kVA 1/1375
Surekli Gikis Amperi A 20
Faz Sayis! 3 (Trifaze)
Gikis Voltaji \% 230 / 400
Gug Faktéri Cos @ 1/08
Frekans Hz 50
Gosterge Ekrani Dijital
Motor Tipi 2 Silindirli, Hava Sogutmali
Motor Modeli GK740
Motor Glcl hp 20
Silindir Hacmi CcC 744
Calistirma Sekli Margl
Yakit Tipi Kursunsuz Benzin
Yakit Depo Kapasitesi Lt 25
Yakit Tiiketimi Lt / Saat 5,7
Yag Kapasitesi Lt 18
Yag Tipi 15W40
Ses Seviyesi dBA-7m 77
Agirhik Kg 155
Boyutlar (UXGxY) mm 920x568x800

1) Maksimum Gug: Degisken yik altinda sirekli galisma guctdar. Ortalama ytk degeri %70 olmalidir. 12 saatte 1 saat %10 agirt ydklenebilir.
2) Surekli Gug: $ebeke enerjisine yedek, acil gug kaynag olarak jeneratéri degisken yik altinda kullanma, asir yukleme yapilmaz.

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.§. nceden haber vermeksizin Grinlerin teknik 6zellikleri ve ekipmanlaryla alakal degisiklik yapma hakkini sakl tutar.

o 90 44473 47 ‘ ‘

info@reismakina.com ‘ www.kamabyreis.com

‘ O Reis Akademi ‘

0 reismakina
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GIRIS

Urlinlerimizi satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Satin aldiginiz jeneratér setleri
piyasadaki en iyiler arasinda oldugu icin memnun olmaniz gerektiginden eminiz.
Bu kilavuz size jeneratdr setlerinin calistiriimasi, kullanimi ve bakimi igin talimat-
lar verecektir. Litfen jeneratdr setlerini kullanmadan &énce kilavuzu dikkatlice
okuyun ve tamamen anladiginizdan emin olun. Jeneratér setlerinin ¢alistiriimasi,

kullanimi veya bakimi hakkinda herhangi bir sorunuz varsa, lltfen yerel bayimize
danisin.

JENERATOR TANIMLAMA

Jeneratér seri numarasi:

Yerel bayimizden parca siparisi
verirken referans olarak bu numaralarin
bir kaydini tutun.

UYARI

Liatfen galistirmadan 6nce bu kilavuzu
tamamen okuyun ve anlayin.

Lutfen asagidaki notlarin bu kilavuz igin
ozellikle 6nemli oldugunu unutmayin.
TEHLIKE

DiKKAT! TETIKTE OLUN!

GUVENLIGINiz s6Z KONUSU!

SERIAL NUMBER & ENGINE TYPE

UYARI talimatlarina uyulmamasi, jenerator operatériiniin, etraftakilerin veya jenerato-
rd inceleyen veya onaran kisilerin ciddi sekilde yaralanmasina veya 6lmesine neden
olabilir.

DiKKAT

DIKKAT, jeneratérin hasar gérmesini 6nlemek igin alinmasi gereken 6zel énlemleri
gosterir.

BILDIRIM, prosedurleri daha kolay veya daha net hale getirmek i¢in énemli bilgiler
saglar

Kitabin tamami glivenlikle ilgili dnemli bilgiler igeriyor; litfen dikkatlice okuyun.

« Urlinlerimizin tasariminda ve kalitesinde slrekli daha fazla ilerleme ariyoruz. Bu
nedenle, bu kilavuz en giincel Grln bilgilerini icermesine ragmen, jeneratériniz ile bu
kilavuz arasinda kuguk tutarsizliklar olabilir. Bu kilavuzla ilgili herhangi bir sorunuz
varsa, lUtfen saticiniza danisin.

« Bu kilavuz, bu jeneratériin kalici bir parcasi olarak kabul edilmeli ve yeniden satildi-
ginda bu jeneratérde kalmalidir.



GUVENLIK BILGILERI

EGZOZ DUMANI ZEHIRLIDIR

Motoru asla kapali bir alanda galistirmayin, aksi takdirde kisa
bir stire iginde bayginliga ve 6liime neden olabilir. Jeneratori iyi
havalandirilan bir alanda ¢alistirin.

YAKIT SON DERECE YANICI VE ZEHiRLIDIROZ DUMANI ZEHIRLIDIR
« Yakit doldururken daima motoru durdurun.
- Sigara igerken veya acik alevin yakininda
asla yakit ikmali yapmayin.

- Yakit doldururken motora veya susturucuya
yakit dékmemeye dikkat edin.

« Herhangi bir yakit yutarsaniz, yakit buharini
solursaniz veya herhangi birinin gézlerinize
girmesine izin verirseniz, litfen derhal
doktora gidin. Cildinize veya giysilerinize
herhangi bir yakit dékulirse, hemen sabun
ve suyla yikayin ve giysilerinizi degistirin.

- Jeneratori calistirirken veya tasirken, dik
oldugundan emin olun. Egilirse,
karburatérden veya yakit deposundan yakit
sizabilir.

MOTOR VE SUSTURUCU SICAK OLABILIRt

- Jeneratdrd, yayalarin veya gocuklarin
jeneratore dokunmasinin kolay olmadig) bir
yere yerlestirin.

« GCalisma sirasinda egzoz gikisinin yakinina
yanici maddeler koymaktan kaginin.

« Jeneratori binalardan veya diger
ekipmanlardan en az 1 m uzakta tutun, aksi

takdirde motor asiri isinabilir.

« Jeneratori toz kapagiyla ¢alistirmaktan kaginin.



ELEKTRIK CARPMASINI ONLEME

« Jeneratori asla yagmurda veya karda galistirmayin.

- Jeneratore asla islak elle dokunmayin, aksi takdirde elektrik
carpmasi meydana gelir.

« Jeneratori toprakladiginizdan emin olun.

Topraklama (toprak) Kursun

Gap:

0,12mm/amper

Or10Amper >1.2mm

Yeterli akim kapasitesine sahip topraklama (topraklama)
kablosu kullanin.

BAGLANTI NOTLARI

« Jeneratord ticari elektrik prizine baglamaktan kaginin.

« Jenerat6rli baska bir jeneratére paralel olarak baglamaktan
kacinin.

UZATMA KABLOSU NOTLARI

- Uzatma kablosu kullanirken, toplam

uzunlugu asmamalidir.

+ Bu uzatma kablosu sert esnek bir kauguk kilifla
korunmalidir

(IEC245) veya mekanik gerilime dayanma
esdegeri.

1,5m kare kesit icin 60m metre
2,5 mm kare kesit i¢in 100 metre

BILESENLER

UST KAPAK KESICI AC SOKETI AC SIFIRLAMA
;T YAKIT DEPOSU MARS.SW VOLTMETRE \ ! /I~
B — .

. [

SIFIRLAMA  DC CIKIg!

MOTOR f§

7

Giig lambasi

KONTROL PANELI
TOPRAKLAMA

! “ ! )
TEKERLEK  AKU) AC SIFIRLAMA ;C SOKETI
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MARS KOLU CIVATASI

MOTOR DUGMESI

ELEKTRIKLI MARS
MOTORU

CALISTIRMA ONCESi KONTROL

Litfen calistirmadan 6nce jeneratori her seferinde kontrol edin.

Uyari

Motor ¢alistirldiktan sonra motor ve
susturucu gok sicaktir. Muayene veya
onarim sirasinda viicudunuzun veya
giysilerinizin herhangi bir parcasi hala
sicakken lGtfen motora ve susturucuya
dokunmayin

YAKIT
Tankin yakitinin yeterli oldugundan emin olun.
Onerilen yakit: Kursunsuz benzin Yakit tanki kapasitesi: Toplam: 25L

® ©

@ Yakit seviyesi gostergesi
“F " TAM

“E " BOS




Uyari
-\)((akltyanlm ve zehirlidir. Yakit doldurmadan énce "GUVENLIK
BILGILERINI" dikkatlice kontrol edin.

« Yakit filtresinin Gst kisminin Gzerine yakit
koymayin, aksi takdirde isindiginda yakit
genislediginden tasabilir.

+ Dokdilen yakiti hemen silin.

« Yakit doldurduktan sonra, depo
kapaginin sikica sikildigindan emin

olun

MOTOR YAGI

Motor yaginin seviye gubugundaki tst sinir
isaretinde oldugundan emin olun.
Gerekirse yag ekleyiniz.

Not

Motoru dislk yag seviyesinde

calistirmak motorun hasar gérmesine neden
olabilir.

Yag Uyari sistemi, yag seviyesi glivenli dlgiim gubugu |~
sinirin altina dismeden 6nce motoru ¢
otomatik olarak durdurur. Ancak,

beklenmedik bir kapanma rahatsizligindan

kacinmak igin, lUtfen ¢alistirmadan énce

motor yagl seviyesini kontrol edin.

TOPRAKLAMA

Jeneratori toprakladiginizdan emin olun.

Sayfa 4'teki GUVENLIK BILGILERINiZi kontrol edin.
Dikkat

Jeneratdr motor yagi olmadan sevk =
edilmistir. Yag doldurun, yoksa ¢alismaz. @ Kursun gapi
Uyari ve ikaz Sistemi

Yag seviyesi alt seviyenin altina distigtinde, motor otomatik olarak

durur. Yakit doldurmadiginiz siirece motor ¢alismayacaktir.
Not

Eger yag uyari lambasi birkag saniyeligine yanip sénerse, motor
yagl yetersizdir. Yag ekleyin ve yeniden baslatin.

AC SWITCH / ALTERNATIF AKIM DUGMESI

+ Yk jeneratér nominal ¢ikigini

Ust Limiti

ALT LIMIT

KESICI — '
asarsa AC anahtari (Sigortasiz 1) AC 120V malzemeleri
.. . — 2) AC 120V ve 240V
Kesici) otomatik olarak kapanir. = A?K malzemeleri

Kapa @ @
@ 1207 240V



Uyari
AC anahtari kapanirsa, liGtfen ytkd belirtilen jeneratér nominal ¢ikisina
disuran. Tekrar kapanirsa, saticiniza danisin.

gALI$TIRMA
ot

Jeneratori calistirmadan
once elektrikli aparati baglamayin.
AC anahtarini "OFF" (KAPALI) konumuna getirin

Jeneratoru galistirmadan 6nce fren
§ pedalina basin.

1. Yakit muslugu kolunu "ON" (ACIK) konumuna getirin.
2. Soguk bir motoru ¢alistirmak igin, jikle
digmesini "KAPALI" konuma gekin.

Sicak bir motoru yeniden galistirmak igin jikle

digmesini "OPEN" (ACIK) konumuna getirin.
3.AC anahtarini “AGIK” konuma getirin.

4, Anahtari "START" (CALISTIRMA) konumuna
getirin ve motor calisana kadar orada tutun.

Motor 5 saniye i¢inde ¢alismazsa, anahtari
birakin ve marsi tekrar calistirmadan 6nce en

az 10 saniye bekleyin.

Elektrikli mars motorunu bir seferde 5

[ maArs )
ACK saniyeden fazla kullanmak mars motorunu
KAPA —w
@ l asiri 1sitir ve ona zarar verir.
BASLANGIC Motor ¢alistiginda, anahtari birakin ve "ON"

— (AGIK) konumuna geri getirin.

5.Motoru galistirmak igin jikle digmesi
"KAPALI" konumuna ¢ekilmisse, motor

1sindiginda yavas yavas "ACIK" konumuna itin.
MARS  acik

JENERATORUN DURDURULMASI @/ “

Acil bir durumda motoru
durdurmak igin, motor digmesini
"OFF" (KAPALI) konumuna

! " nu BASLANGIC
getirmeniz yeterlidir.



Normal sartlar altinda, lGtfen

asagidaki proseduirleri uygulayin:

1. Tdm ydkleri kapatin.

2. AC anahtarini kapatin.

3. Motor anahtarini "OFF" (KAPALI) konumuna getirin

4.Yakit vanasini "OFF" (KAPALI) konumuna getirin

MARS
ANAHTARI Aok

ol By
@

BASLANGIC

. .. . Her ik ay 3 ayda bir 6 ayda bir Heryil
NORMAL HIZMET SURESI(3) Kl veya 20 veya 50 veya 100 veya 300
ullanimt - saat. saatte bir. saatte bir. saat.
Kontrol .
Motor yag|
Degistir . .
Motor yagi - Her 200
filtresi Degistir saatte bir.
Kontrol .
. Hava filtresi Temizle V]
Degistir o
Temizle - .
. Buji Ayarla
Degistir .
KIVI!CII’T‘I tufuf:u Temizle .
Segimlik bolim
* | Rélanti devri Kontrol et~ )
ayarla
Supap Kontrol et- )
boslugu Ayarla
Yanma odasi Temizle Her 500 Saatten Sonra.(2)
Kontrol .
. Yakit
filtresi Degistir . @
« | Yakit deposu Temizle Her yil (2)

* | Yakit borusu

2 yilda bir kontrol ein (gerekirse degistirin)(2)

9




- Emisyonlailgili 6geler.

* Sadece kagit hava filtresi elemanini degistirin.

(1) Tozlu alanlarda kullanildiginda daha sik servis yapin.

(2) Uygun aletlere sahip degilseniz ve mekanik olarak yetkin degilseniz, bu
Urlnler servis bayiniz tarafindan servis edilmelidir.

(3) Ticari kullanim igin, uzun galisma saatleri uygun bakim araliklarini belirler.
Not

Guvenli,ekonomik ve sorunsuz ¢alisma igin iyi bakim araliklarini belirler.

CALISTIRMA

Pompa oktan degeri 86 veya daha yliksek olan kursunsuz benzin kullanin.

Bu motorlarin kursunsuz benzinle galistigl onaylanmistir. Kursunsuz benzin daha az
motor ve buji tortusu Uretir ve egzoz sisteminin dmrind uzatir. Asla bayat veya
kontamine benzin veya herhangi biryag/benzin karisimi kullanmayin. Yakit deposuna
kir veya su girmesini énleyin.

Bazen agir ylkler altinda galisirken "kivilcim vurusu' veya "ping" (metalik vurma sesi)
duyabilirsiniz. Bu endise edilecek bir durum degil.

Normal yik altinda, sabit bir motor devrinde kivilcim vuruntusu meydana gelirse,
lGtfen benzin markasini degistirin. Kivileim vuruntu veya ping devam ederse, litfen
yetkili servis saticisina danisin.

Not

Motorun stirekli kivilcim darbesi veya ping ile calistiriimasi motorun hasar gérmesine
neder olur. Motorun surekli kivilcim darbesi veya ping ile calistirmak ve DistribGtértin
Sinirli Garantisi, yanlis kullanimdan kaynaklanan hasarli pargalari kapsamaz.
MOTORUN YAG SEVIYESINI KONTROL EDIN

Motor durdugunda yag )

1.Motoru yatay olarak diiz Q‘/ o

bir ylzeye yerlestirin. AN

2.Yag cubugunu gikarin ve Olgtm gubugu - 0

3. Seviye gubugunu tamamen

takin ve yag seviyesini
kontrol etmek igin ¢ikarin.

Doldurma kapag

Ust Limiti

Ust Limiti *

seviyesini kontrol edin.
; ; Tl
temizleyin. Glgim qubugu ¢

ALTLIMIT

L ALTLIMIT

4. Yag seviyesi dusUkse, yag doldurma kapagini ¢ikarin ve Ust sinir isaretine kadar
yag doldurun.

5. Seviye gubugunu ve doldurma kapagini yeniden takin.

Not

Motorun dislk yag seviyesiyle ¢alistiriimasi motorun hasar gérmesine neden olur.
YAG UYARI sistemi (gegerli motor tipleri), yag seviyesi givenli sinirin altina diigsmeden
6énce motoru otomatik olarak durduracaktir. Ancak, beklenmedik bir kapanma
rahatsizli§indan kaginmak igin, ¢alistirmadan 6nce her zaman motor yagi seviyesini
kontrol edin.

10



MOTOR YAGI DEGiSiMi

Motor sicakken kullaniimis yagi bosaltin. Sicak yag hizli ve tamamen bosalir.
1.Kullaniimis yagi yakalamak icin motorun altina uygun bir kap yerlestirin ve
ardindan doldurma kapagini ve tahliye civatasini ¢ikarin.

2. Kullaniimis yagin tamamen bosalmasina izin verin ve ardindan tahliye
civatasini yeniden takin ve sikica sikin.

3. Motor duz konumdayken, yag cubugundaki tst sinir isaretine kadar tavsiye
edilen yag ile yag doldurun.

4. Doldurma kapagini ve yag cubugunu sikica yerine takin.

Doldurma kapagi olgm gubugu

(0 d f TAHLIYE .
,_ CIVATASI \~§?

Ust Limiti

ALT
LimiT

YAG FILTRESINI DEGISTIRIN

Motor yagini bosaltin ve tahliye civatasini

sikica tekrar sikin.

1Yag filtresini ¢ikarin ve yagi

uygun bir kaba bosaltin. Kullaniimig yag filtresini atin. 2\
2. Filtre montaj tabanini temizleyin ve yeni yag filtresinin contasini™

temiz motor yagiyla kaplayin

Not

Yalnizca yag filtremizi veya modeliniz i¢in belirtilen esdeger kalitede bir

filtre kullanin. Yanlis filtre veya kétl kalitede bir filtre kullanilmasi motorun hasar
gérmesine neden olabilir.

3. Yeni yag filtresini, conta filtre montaj tabanina temas edene kadar elle vidalayin.
4.Karteri belirtilen miktarda tavsiye edilen yag ile doldurun. Yag doldurma kapagini ve
yag cubugunu yeniden takin.

5. Motoru galistirin ve sizinti olup olmadigini kontrol edin.

6. Motoru durdurun ve yag seviyesini sayfa 21'de agiklandigi gibi kontrol edin. Gerekir-
se, yag seviyesini seviye cubugundaki Ust sinir isaretine getirmek icin yag ekleyin.

MOTOR YAGI ONERILERI

Yag, motorun performansini ve kullanim émrini
etkileyen 6nemli bir faktérdir. 4 stoke otomotiv
deterjan yagi kullanin. Genel kullanim igin SAE 10W
-30 o6nerilir. Bélgenizdeki ortalama sicaklik 6nerilen
aralikta oldugunda tabloda gosterilen diger viskozi-
teler kullanilabilir.

TEMP 20 0 20 40 60 80 100°F
| . TS Jua Woett el Sew’ S |
-30 -20 10 0 10 20 30 an’t
ORTAM SICAKLIGI

n



SAE yag viskozitesi ve servis siniflandirmasi, yag kabi lizerindeki API etiketindedir.

HAVA TEMIZLEYICI HIZMETI
Kirli bir hava filtresi karbiratorin hava akisini ve motor performansini
kisitlayacaktir. Motoru ¢ok tozlu alanlarda galistiriyorsaniz, lGtfen hava filtrelerini
BAKIM PROGRAMINDA belirttigimizden daha sik temizleyin.

Not

Motoru hava filtresi olmadan ) i

veya hasarli bir hava filtresiyle calistirmak, Gevgek ' i l
motora kir girmesine neden olur ve bu da ;
motorun hizli bir sekilde hasar gérmesine

neden olur. Bu tiir hasarlar DistribGtérin ; A \
Sinirli Garantisi kapsaminda degildir. Gevsek i | I 4
STANDART TIP e

1.Civatayi gevsetin ve Ust kapagi sokin — 1]

Not W S
Ust kapak agildiginda pimin e |

delikte oldugundan emin olun. Temizleyici Kapag s

2Hava filtresi kapagindan dort mandal
mandalini  serbest birakin ve ardindan Filtre Elemani
kapagi ¢ikarin.

3.Koplk filtresini kapaktan ¢ikarin.

4.Kagit filtreyi hava filtresi muhafazasindan

cikarin.

5. Her iki hava filtresi elemanini da kontrol

edin ve hasarliysa degistirin. Kagit hava

filtresi elemanini her zaman planlanan

aralikta degistirin.

6. Tekrar kullaniliyorsa hava filtresi eleman-

larini temizleyin.

Kagit hava filtresi elemani: Kirleri gidermek igin filtre elemanina sert bir ylizeye birkag
kez dokunun veya filtre elemanindan hava filtresi muhafazasi tarafindan basingl hava
[30 psi (207kpa, 2.1kgf/cm2) degerini asmayacak sekilde] Ufleyin. Asla kiri firgalamaya
calismayin; firgalamak kiri liflerin icine girmeye zorlayacaktir. Asiri kirliyse kagit
elemanini degistirin.

Képuk hava filtresi elemant: llik sabunlu suda temizleyin, durulayin ve iyice kurulayin.
Veya yanici olmayan solventle temizleyin ve kurumasini bekleyin. Képtik elemanina yag
koymayin.

7. Hava filtresi gévdesinin igindeki kiri silin ve nemli bir bezle 6rttin. Kirin karburatére
giden hava haznesine girmesini énlemeye dikkat edin.

8. Kopuik hava filtresi elemanini hava filtresi kapagina yerlestirin, ardindan kagit hava
filtresi elemanini yeniden takin ve kapagi hava filtresi muhafazasina takin. Dért mandal
tirnagini sikica takin.

HAVA FILTRESI
MUHAFAZASI

12



YAKIT FILTRESININ KONTROLU

1. Hava filtresi kapagini ve elemanlarini emmernTAT i\\‘;“u
cikarin (bkz. sayfa 14). S47
2.iki adet 6 mm civatayi ve iki adet

5 mm &zel civatayi hava filtresi HAVA FILTRES]
muhafazasindan cikarin ve hava MUHAFAZAS|
muhafazasini ¢ikarin. Kirin

karblratére giden hava haznesine
girmesini dnlemeye dikkat edin.

3. Yakit filtresini hava filtresi
muhafazasindan sikin.

4. Yakit filtresinde su birikmesi veya tortu
olup olmadigini kontrol edin. Su veya
tortu bulunmazsa, yakit filtresini ve hava
filtresi muhafazasini yeniden takin.
5.Yakit filtresinde asiri su birikimi

veya tortu bulunursa, motoru yetkili
servisinize goturin.

BUJi SERViISI

Onerilen buji: ZGRSA<NGK» JI6CR - U <DENSO»

Not

Yanlis bujiler motorun hasar gérmesine neden olur.

1. Buji kapaklarini gikarin ve buiji alaninin etrafindaki kirleri

temizleyin.

2.13/16 in¢ buji anahtart ile bujiyi ¢ikarin.

3. bujileri kontrol edin. Elektrotlar asinmissa veya |zo|at%rUJI

catlamig veya yontulmussa bunlari 2

degistirin. Tekrar kullanacaksaniz bujileri tel firga ile temizle- \

yin.

4. Buji elektrot boslugunu uygun bir gosterge ile 6lglin.

Bosluk 0,70 - 0,80 mm (0,028 -0,031ing) olmalidir. Gerekirse,

yan elektrotu dikkatlice buikerek boslugu duzeltin.

5.Gapraz dis agmayi 6nlemek igin bujiyi elle dikkatlice takin.

6. Buji yuvalarindan sonra, pulu 0.028—0.031in
(0.70—0.80 mm)

sikistirmak iin 13/16 in¢ buji anahtanyla sikin. Kullaniimig

bujiyi yeniden takiyorsaniz, buji yuvalarindan sonra 1/8 -1/4

tur sikin. Yeni bir buji takiyorsaniz, buji yuvalarindan sonra

1/2 tur sikin.

gevsek buji agiri isinabilir ve motora zarar verebilir.

Not

Bujinin asin sikilmasi silindir kapagindaki dislere zarar verir.

7.Buji kapaklarini takin.

5mm OZEL
CIVATALAR

HAVA FILTRESI
MUHAFAZASI

YAKIT F|LTRES| =

BUJI ANAHTARI



JENERATORUN DEPOLANMASI

Depolama Hazirlig

Motorunuzun sorunsuz galismasini ve iyi gérlinmesini saglamak icin uygun depolama
hazirlig gereklidir. Asagidaki adimlar, pas ve korozyonun motorun islevini ve gérinimun
bozmasini 6nlemeye yardimci olacak ve tekrar kullandiginizda motorun calismasini
kolaylastiracaktir.

Temizlik

Motor calisiyorsa, temizlemeden dnce lltfen en az yarim saat sogutun. Tim dis ylizeyleri
temizleyin, hasarli boyalari rétuslayin ve paslanabilecek diger alanlari hafif bir yag tabaka-
siyla kaplayin.

« Bir bahge hortumu veya basingh yikama ekipmani kullanmak, hava filtresine veya
susturucu agikligina su girmesine neden olur. Hava filtresindeki su, hava filtresini
islatacak ve bu da silindire girerek hasara neden olacaktir.

«Cok fazla su ile temas halinde motor hasar goriir. Motor ¢alisiyorsa, yikamadan 6nce en az
yarim saat sogumasini bekleyin.

Yakit

Benzin depolama sirasinda oksitlenecek ve bozulacaktir. Eski benzin zor galistirmaya
neden olur ve yakit sistemini tikayan sakiz birikintileri birakir. Depolama sirasinda
motorunuzdaki benzin bozulursa, karblrator ve diger yakit sistemi bilesenlerine bakim
yaptirmaniz veya degistirmeniz gerekir. Benzinin yakit deposunda ve karblratérde islevsel
sorunlara neden olmadan birakilabilecegi slire, benzin karisimi, depolama sicakliklari ve
yakit deposunun kismen veya tamamen doldurulup doldurulmadig gibi cesitli faktorler-
den farkli olacaktir. Kismen doldurulmus bir yakit deposundaki hava, yakitin bozulmasina
neden olur. Gok sicak depolama / sicakliklar yakitin bozulmasini hizlandirir. Benzinin taze
olmamasi biryana, birkag ay iginde yakitta bozulma sorunlari ortaya gikabilir.
DistribGtériin Sinirli Garantisi, ihmal edilen depolama hazirligindan kaynaklanan yakit
sistemi hasarlarini veya motor performansi sorunlarini kapsamaz. Bu amagla formdle
edilmis bir yakit dengeleyici ekleyerek yakit depolama 6mrini uzatabilir veya yakit
deposunu ve karbUratoru bosaltarak yakit bozulma sorunlarini 6nleyebilirsiniz.

Yakit depolama 6mriinii uzatmak igin yakit dengeleyici ekleme

Yakit dengeleyici eklerken, yakit deposunu taze benzinle doldurun. Benzin kismen dolduru-
lursa, depodaki hava depolama sirasinda yakitin bozulmasina neden olacaktir. Yakit
doldurmak igin bir benzin kabi tutuyorsaniz, sadece taze benzin igerdiginden emin olun.

1. Ureticinin talimatlarina gére yakit dengeleyici ekleyin.

2.Bir yakit dengeleyici ekledikten sonra, islenmis benzinin karbiratordeki islenmemis
benzini degistirdiginden emin olmak icin motoru agik havada 10 dakika calistirin.
3.Motoru durdurun. Yakit deposunda bir yakit valfi varsa, yakit valfini "KAPALI" veya "KAPALI"
konumuna getirin.



E—
YAKIT DEPOSUNDA BIR VALF VARSA, BOSALTMAY| SAGLAMAK

1. Motora giden yakit hattini ayirin ve yakit deposunu onayli bir benzin kabina
bosaltin. Yakit deposunda bir valf varsa, bosaltmayi saglamak igin yakit
valfini "ACIK" veya "A¢Ik" konumuna getirin.

Bosalttiktan sonra yakit hattini yeniden baglayin.

2. Karburatér tahliye vida sini gevsetin ve karbUratéri onayli bir benzin kabina
bosaltin. Tahliye tamamlandiktan sonra karbtirator tahliye vidasini sikin.

UYARI

Benzin son derece yanici ve patlayicidir.
Yakit kullanirken yanabilir veya ciddi sekilde
yaralanabilirsiniz.

* Isiyi, kivilcimlari ve alevi uzak tutun.

* Yakitiyalnizca agik havada kullanin.
* Tim dokdlenleri derhal silin.

Motor Yag| Motor Silindiri

1. Motor yagini degistirin (bkz. sayfa 13). 1. Bujileri gikarin (bkz. sayfa 16)

2.Silindirlere bir corba kasigi (5 -
10 cc) temiz motor yag dokin.

3.Yagi silindirlere dagitmak igin
mars halatini birkag kez ¢ekin.

4. Bujileri yeniden takin.

e

Drenajvidasi  ARBURATOR

DEPOLAMA ONLEMLERI

Motorunuz yakit deposunda ve karburatérde benzinle birlikte depolanacaksa,
benzin buharinin tutugsma tehlikesini azaltmak énemlidir. Firin, su isiticisi veya
¢amasir kurutma makinesi gibi alevle ¢alisan herhangi bir cihazdan uzakta iyi
havalandirilan bir depolama alani segin. Ayrica kivilcim Ureten elektrik motoru
olan veya elektrikli aletlerin kullanildigi alanlardan da kaginin. Miimkiinse, pas
ve korozyona neden olabilecek yliksek nemli depolama alanlarindan kaginin.
Yakit deposundaki tiim yakit bosaltiimadikga, yakit sizintisi olasiligin 1
azaltmak igin yakit valfini "KAPALI" veya "KAPALI" konumda birakin.

Ekipmani yerlestirirken motorun diiz oldugundan emin olun, aksi takdirde
egim yakit veya yag sizintisina neden olabilir.

Motor ve egzoz sistemi sogudugunda, tozu disarida tutmak igin motoru ortiin.
Sicak bir motor ve egzoz sistemi bazi malzemeleri tutusturabilir veya eritebilir,
bu nedenle litfen toz ortiisl olarak plastik levha kullanmayin. Gézeneksiz bir
kapak, motorun etrafindaki nemi hapsederek pas ve korozyona neden olur.

15



Ekipmani taktiginizda, pili ¢ikarin ve serin ve kuru bir yerde saklayin. Motc
depodayken aklyu ayda bir kez sarj edin. Bu sayede bataryanin kullanim
édmrinln uzamasina yardimci olacaktir.

DEPODAN CIKARMA

Motorlarinizi bu kilavuzdaki CALISTIRMA ONCESI
aciklandigi sekilde kontrol edin.

Depolama hazirligl sirasinda yakit bosaltiimissa, tanki taze benzinle
doldurun. Yakit doldurmak igin bir benzin kabi tutuyorsaniz, sadece
taze benzin igerdiginden emin olun. Benzinzamanla oksitlenir ve
bozulur, bu da zor ¢alistirmaya neden olabilir.

KONTROL boliminde

Depolama hazirhgr sirasinda silindirler yagla kaplanmissa, calistirma
sirasinda motorun kisa slirede sigara icmesi normaldir.

NAKLIYE

Motor calisiyorsa, lGtfen motorla ¢alisan ekipmani nakliye aracina

ylklemeden 6nce en az 15 dakika sogumasini bekleyin. Sicak bir motor ve
egzoz sistemi sizi yakar ve bazi malzemeleri tutusturur.

Yakit sizintisi olasiligini azaltmak icin nakliye sirasinda motor seviyesini
koruyun. Yakit deposunda bir yakit valfi varsa, yakit valfi kolunu "OFF"
(KAPALI) konumuna getirin.

SORUN GIDERME

Sorun

Nedenler

Cozumler

Baslamama

Kablolar dogru sekilde baglanmamis

Dogru terminale baglanin

Yakit valfi KAPALI

Kolu agik konuma getirin

Yakit bitti

Yakit ikmali

Motor anahtari KAPALI

Anahtarini AGIK konumagevirin

Dussiik yag seviyesi, Yag Uyarisinin motoru durdurmasina neden oldu

Yag ekleyiniz

Buji arizali, kirlenmis veya yanhs aralikh

Bujileri temizleyin, bosluk
birakin veya degistirin

Yakit filtresi tikall, karblratér arizasi, atesleme arizasi,
vanalar sikismis vb.

Arizali bilesenleri gerektigi gibi
degistirin veya onarin

GUg¢ azalmasi

Filtre elemanlari tikal

Filtre elemanlarini temizleyin
veya degistirin

Kot yakit

Yakit deposu ve karbUratéri
bosaltin. Taze benzinle yakit
alin

YUk, voltaj dististine veya motor hizinin énemli
6l¢lide dismesine neden olan motor ¢ikisi
araligini asiyor

Aniden artan ylkten kacinin

Hizin
dalgalanmasi

Hava - benzin orani énemli élglide degisti

karblratéri ayarlayin

Yik ¢ok hizli degisiyor

Jikleyi ayarlayin

Elektrik
cikisi yok

Fis prize dogru baglanmamis

Kontrol edin ve ayarlayin.

Asiri yik Kesici kisa devreli
Devre Kesici Anahtarinda kisa devre

YUku ayarlayin, sifirlama
digmesineyeniden basin
Degistir

16



SIGORTANIN DEGiSTIRILMESI

Elektrikli mars rolesi devresi ve aki sarj
devresi 25 amperlik bir sigorta ile
korunmaktadir. Sigorta yanmissa, elektrikli
mars motoru calismaz. Sigorta yanmissa
motor manuel olarak calistirilabilir, ancak
motoru ¢alistirmak akuyl sarj etmez.

1. Sigorta kapagini ¢ikarin ve sigortayi kontrol edin
Sigorta yanmissa, sigorta kapagini gikarin,
yanmis sigortayr cekip atin. Yeni bir 25
amperlik sigorta takin ve sigorta kapagini
yeniden takin.

Asla 25 amperden daha ytiksek bir sigorta kullanmayin Elektrik
sisteminde ciddi hasar veya yangin meydana gelebilir.

2. Sigorta kapagini yeniden takin.

Sik sigorta arizasi genellikle elektrik sisteminde kisa devre veya asir ylik
oldugunu gosterir. Sigorta sik sik yanarsa, motoru tamir icin bir servis bayisine
gotaran.

Elektrikli Mars Motoru i¢in Akl Baglantilari

Amper - saat degeri en az 36AH olan 12 voltluk bir pil kullanin.

Batarya sarj sisteminde kisa devreye neden olacagindan bataryayi ters
polaritede baglamamaya dikkat edin. Negatif(-)aki kablosunu baglamadan
6nce her zaman pozitif (+) aki kablosunu akl terminaline baglayin, bdylece
aletleriniz pozitif (+) aki kablosunun ucunu sikarken topraklanmis bir parcaya
dokunursa kisa devreye neden olamaz.

UYARI
Dogru proseduril takip etmezseniz bir pil
patlayabilir ve yakindaki herkesi ciddi sekilde
yaralayabilir.

Tdm kivilcimlar, agik alevleri ve duman ¢ikaran
malzemeleri akliden uzak tutun.

1. AkU arti (+) kablosunu gosterilen sekilde mars motoru solenoid terminaline
baglayin.

2.AkU eksi () kablosunu bir motor montaj civatasina, sasi civatasina veya
diger iyi motor sasi baglantisina baglayin.

3. AkU arti (+) kablosunu aki arti (+) terminaline gosterildigi gibi baglayin.

4. AkU eksi (-) kablosunu gosterildigi gibi aki eksi (-) terminaline baglayin.

5. Terminalleri ve kablo uglarini gresle kaplayin.

NEGATIF (-) AKU

KABLOSU

- .
ar \ K:?

ARTI (+) AKU

KABLOSU
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EMIiSYONLARI ETKILEYEBILECEK SORUNLAR

Asagidaki belirtilerden herhangi birini biliyorsaniz, litfen motorunuzu servis
bayinize kontrol ettirin ve onarin.

* Calistirdiktan sonra zor ¢alistirma veya bayilma.

+  Sertrélanti

+ YUk altinda yanlis atesleme veya geri tepme.

+  Sonyanma (geri tepme).

« Siyah egzoz dumani veya ytksek yakit tiketimi.

YEDEK PARCALAR

Motordaki emisyon kontrol sistemi, EPA emisyon dlizenlemeleri ile dogrulanacak
sekilde tasarlanmis, insa edilmis ve sertifikalandiriimistir. Bakim yaptirdiginizda
kendi yedek parcalarimizi kullanmanizi éneririz. Bu orijinal tasarimli yedek
parcalar, orijinal parcalarla ayni standartlarda uretilir, béylece performanslarindan
emin olabilirsiniz. Mense tasarimi ve kalitesi olmayan yedek parcalarin kullaniima-
sI, emisyon kontrol sisteminizin etkinligini bozabilir. Bir satis sonrasi parga
Ureticisi, par¢canin emisyon performansini olumsuz etkilemeyecegi sorumlulugunu
Ustlenir. Parganin Ureticisi veya yeniden Ureticisi, parganin kullaniminin motorun
emisyon diizenlemelerine uymamasina neden olmayacagini onaylamalidir.

BAKIM

Sayfa 12'deki bakim programini takip edin. Bu programin, makinenizin
tasarlanmis amaci i¢in kullanilacagi varsayimina dayandigini unutmayin.
Surekli ylksek yUk veya ylksek sicaklikta calisma veya olagandisi islak veya
tozlu kosullarda kullanim, daha sik servis gerektirecektir.

HIZLI BASVURU BILGILERI

86 veya daha ylksek pompa oktanli kursunsuz

Yakit Tard :
benzin
Tara SAETIOW - 30,API SJ, genel kullanim igin
Yag filtresi degisimi olmadan: yaklasik 1,16US
Motor Yag! qt(1,10L,0,971 mp qt)

Kapasite Yag filtresidegisimi ile: Yaklasik
1.48 US qt(1.40L,1.23Imp qt)

Buji Aralig 0,028 -0,031in¢(0,70 - 0,80mm)
Karburatér Rélanti devri | 1,400+150rpm
Her kullanim Motor Yag! Seviyesi -
Kontrol
Bakim ilk 20 saat Hava filtresini kontrol edin
Sonraki Motor yagini degistirin.

Sayfa 19 'daki bakim programina bakin.
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ELEKTRIK SEMASI
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YETKILI MERKEZ SERVIS

TURKIYE'NIN HER YERINDE ' ] I Y i
URKIYE'NIN HER YERINDE ’ eIS Se VlS WwWWw.reisservis.com

Abdurrahmangazi Mah. Ebubekir Cad. imamoglu Sok. No:2 34887 Sancaktepe / ISTANBUL
T.+90 (216) 56163 50 - F.+90 (216) 56163 55

www.reisservis.com servis@reisservis.com

NOTLAR
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TECHNICIAL SPECIFICATIONS

Maximum Power kW [ kVA 12/15
Continous Power kW [ kVA /1375
Rated Current A 48

Number of phases 1 (single-phase)
Voltage \Y 230

Power Factor Cos @ 1/08
Frequency Hz 50

Display Digital

Engine Type Double Cylinder, Air Cooled
Engine Model GK740
Engine Power hp 20
Displacement CcC 744

Starting System Electric

Fuel Type Gasoline

Fuel Tank Capacity Lt 25

Fuel Consumption Lt / Hour 57

Oil Capacity Lt 18

Oil Type 15W40

Noise Level dBA-7m 77

Weight Kg 155
Dimensions (LxWxH) mm 920x568x800

1) Standby power: The max power available during a variable electrical power sequence, under the stated operating conditions, for which
a generating set is capable of delivering in the event of a utility power outage. Overloading isn't permissible.

2) Prime Power: The maximum power which a generating set is capable of delivering continuously whilst supplying a variable electrical load.
Average load should be 70%. The generator can be overloaded 10% for 1 hour per 12 hrs.

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.§. reserves the right to make changes in model, technical specifications, color, equipment & accessories without prior notice.

O 90 44473 47 ‘ ' 0 reismakina

info@reismakina.com ‘ www.kamabyreis.com ‘o Reis Akademi ‘



KGL15000FE3

BENZINLI JeneRaTay

TECHNICIAL SPECIFICATIONS

Maximum Power kW [ kVA 12/15
Continous Power kW [ kVA /1375
Rated Current A 20

Number of phases 3 (three-phase )
Voltage v 230 / 400
Power Factor Cos @ 1 / 0,8
Frequency Hz 50

Display Digital

Engine Type Double Cylinder, Air Cooled
Engine Model GK740

Engine Power hp 20
Displacement cC 744

Starting System Electric

Fuel Type Gasoline

Fuel Tank Capacity Lt 25

Fuel Consumption Lt / Hour 57

0il Capacity Lt 18

Oil Type 15W40

Noise Level dBA-7m 77

Weight Kg 155
Dimensions (LxWxH) mm 920x568x800

1) Standby power: The max power available during a variable electrical power sequence, under the stated operating conditions, for which
a generating set is capable of delivering in the event of a utility power outage. Overloading isn't permissible.

2) Prime Power: The maximum power which a generating set is capable of delivering continuously whilst supplying a variable electrical load.
Average load should be 70%. The generator can be overloaded 10% for 1 hour per 12 hrs.

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.§. reserves the right to make changes in model, technical specifications, color, equipment & accessories without prior notice.

0 reismakina

o 90 44473 47 ‘ ' info@reismakina.com ‘ www.kamabyreis.com ‘G Reis Akademi



INTROCUCTION

Thanks for your purchase of our products. We are certain that you must be pleased as
the generating sets you purchase are among the best ones on the market. This manual
will give you instruction for operation, usage and maintenance of the generating sets.
Please read the manual carefully and make sure you completely understand it before
using the generator sets. If you have any questions about operation, usage or mainte-
nance of the generator sets, please consult our local dealer.

GENERATOR IDENTIFICATION

The generator serial number:_

NOTICE

Keep a record of these numbers for reference
when ordering parts from our local dealer.

A WARNING

Please read and understand this manual
completely before operation. Please note
that following notations are particularly
important for this manual.

A DANGER

ATTENTION! BECOME ALERT!

YOUR SAFETY IS INVOLVED!

A WARNING SERIAL NUMBER & ENGINE TYPE

SERIAL NUMBER & ENGINE TYPE

Failure to follow WARNING instructions could result in severe injury or death to the
generator operator, bystanders, or people who inspect or repair the generator.

A CAUTION

CAUTION indicates special precautions that must be taken to avoid damage to the
generator.

NOTICE

NOTICE provides key information to make procedures easier or clearer

The whole book contains important information about safety-please read it carefully.
NOTICE

+We are continually looking for more progress in the design and quality of our products.
Therefore, though this manual contains the most current product information, there
may be minor discrepancies between your generator and this manual. If there is any
question concerning this manual, please consult your dealer.

+ This manual should be considered a permanent part of this generator and should
remain with this generator when resold.
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SAFETY INFORMATION

EXHAUST FUME IS POISONOUS

» Never operate the generator in a closed area, or it may
cause unconsciousness and death within

a short time. Operate the generator in an area that is
well ventilated.

FUEL IS FLAMMABLE AND POISONOUS

+ Always turn off the engine when refueling.

+ Never refuel while smoking or in the vicinity of an
open flame.

« Take care not to spill any fuel on the engine or muffler
when refueling.

- If you swallow any fuel, inhale fuel vapor, or allow any
to get in your eyes, please go to see doctor immedia-
tely. If any fuel spills on your skin or clothing, immedi-
ately wash with soap and water and change your
clothes.

+ When operating or transporting the generator, be sure
itis upright. If it tilts, fuel may leak from the carburetor
or fuel tank.

ENGINE AND MUFFLER MAY BE HOT

- Place the generator in a place where pedestrians or
children are not easy to touch the generator.

+ Avoid placing any flammable materials near the
exhaust outlet during operation.

+ Keep the generator at least Im from buildings or other
equipment, or the engine may overheat.

+ Avoid operating the generator with a dust cover.
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@ Comreat

D ncorroct

COMPONENT

TOP-COVER

FUELTANK peave

ELECTRIC SHOCK PREVENTION

» Never operate the generator in rain or snow.

+ Never touch the generator with wet hands, or electrical
shock will occur.

+ Be sure to ground (earth) the generator.

Ground (earth) Lead
Diameter: 0.12mm/ampere
EX:10Ampere >1.2mm

NOTICE
Use ground (earth) lead of sufficient current capacity.

CONNECTION NOTES

+ Avoid connecting the generator to commercial power
outlet.

« Avoid connecting the generator in parallel with any
other generator.

EXTENSION CORD NOTES

When using an extension cord, its total length should
not exceed.

60m meters for cross section of 1.5m square 100 meters
for cross section of 2.5mm square

 This extension cord should be protected by a tough
flexible rubber sheath

(IEC245) or the equivalent to withstand mechanical
stress.

STARTERSW  VOLTMETER BREAKER ~AC SOCKET AC RESET

“TToR

DCRESET * pc out
[I" CONTROL PANEL

\
ACRESET  AC SOCKET
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OILALERT HEAT
STARTER.§W POWER VOLT METER | BREAKER

©

9

&)
°
@@og“

AC SOCKET bech2v
DC RESET

WHEEL

FUEL FILTER

AIR CLEANER

CHOKE KNOB

SPARK PLUG

THROTTLE LEVER

OIL FILTER ENGINE SWITCH

/ \
STARTER GRIP OILDRAINBOLT &\ ecTRiC STARTER

PRE-OPERATION CHECK
NOTICE
Please check the generator each time before operation.

A WARNING

Engine and muffler are very hot after running the
engine. Please do not touch the engine and muffler
while they are still hot with any part of your body or
clothing during inspection or repair

FUEL

Make sure fuel of the tank is sufficient.
Recommended fuel: Unleaded gasoline Fuel tank
capacity: Total: 25L
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WARNING

- Fuel is flammable and poisonous. Check
"SAFETY INFORMATION" carefully before
refueling.

- Do not fuel above the top of fuel filter, or it
may

overflow as the fuel expands when heats up.
« Wipe up any spilled fuel immediately.

- After refueling, make sure the tank cap is
tightened securely

ENGINE OIL

Make sure the engine oil is at the upper limit
mark on the dipstick.

Add oil if necessary.

NOTICE

Running the engine in a low oil level

may cause the damage of engine.

The Oil Alert system would stop the engine
automatically before the oil level falls below
safe limit. However, in order to avoid the
inconvenience of an unexpected shutdown,
please check the engine oil level before startup.

GROUND (EARTH)

Make sure to ground (earth) the generator.
Check SAFETY INFORMATION on page 4.

A CAUTION

The generator has been shipped without (D Lead diameter
engine oil .Fill with oil or it will not start.

OIL WARNING SYSTEM

When the oil level falls below the lower level,

the engine stops automatically. The engine will

not start up unless you refuel it.

NOTICE

If the oil warning light flickers for a few

seconds, the engine oil is insufficient.

Add oil and restart. BREARER O S

AC SWITCH

f— ON H
The AC switch (Non-Fuse Breaker) — %gﬁ’pﬁll'::AAg 11228\\//
would turn off automatically if the load @ ' @ 2 op
QFF

and 240V
exceeds the generator rated output.

120% 240V
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If the AC switch turns off, please reduce the
load to the specified generator rated output
If it turns off again, consult your dealer.

OPERATION

NOTICE

Before starting the generator, do not connect
the electric apparatus.

Turn the AC switch “OFF”

- Step the brake pedal down before start the generator.

1. Turn the fuel cock lever to "ON".

2.To start a cold engine, pull the choke knob out to the
"CLOSED" position.

To restart a warm engine, put the choke knob to the
"OPEN" position.

3.Turn the AC switch to "ON".

4.Turn the key to the "START" position, and hold it there
until the engine starts.

If the engine fails to start within 5 seconds, release the
key, and wait at least 10 seconds before operating the
starter again.

Using the electric starter for more than 5

seconds at a time will overheat the starter motor and
would damage it.

When the engine starts, release the key, and make it
return to the "ON" position.

5.1f the choke knob has been pulled to the "CLOSED"
position to start the engine, push it to the "OPEN"
position gradually as the engine warms up.

STARTER_SW

STOPPING THE GENERATOR i~

To stop the engine in an emergency, \ \
simply turn the engine switch to the

“OFF” position.
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Under normal condition, please do as
following procedures:

1. Switch off all loads.

2. Turn off the AC switch.

3.Turn the engine switch to “OFF”
4.Turn the fuel valve to “OFF”

REGULAR INSPECTION AND MAINTENANCE

MAINTENANCE SCHEDULE

STARTER

SW

First Every 3 Every 6
Each Every year
REGULAR SERVICE PERIOD(3) use month or months or months or or 300Hrs
20 Hrs. 50Hrs. 100Hrs. ’
Check o
. Engine oil
Change (€] ©
Engine oil Every
. h
filter Change 200Hrs.
Check (€]
. Air filter Clean o)
Replace o*
Clean-Adjust (€]
. Spark plug
Replace (€]
Spark arrester
. Cl
(optional part) ean ©
. Idle speed Check-Adjust O(2)
Val
. ave Check-Readjust o)
clearance
Combusti
. ombustion Clean After every 500Hrs.(2)
chamber
Check ©
° Fuelfilter
Change 0(2)
. Fuel tank Clean Every year(2)
. Fuel tube Check Every 2 years(Replace if necessary)(2)
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Emission-related items.

*Replace the paper air filter element only.

(1) Serve more frequently when used in dusty areas.

(2) These items should be served by your service dealer, unless you have the
proper tools and are mechanically proficient.

(3) For commercial use, long hour's operation determines proper maintenance
intervals.

NOTICE

Good maintenance is essential for safe, economical, and trouble-free operation. It
will also help to reduce air pollution.

FUEL RECOMMENDATIONS

Use unleaded gasoline with a pump octane rating of 86 or higher. These engines
are certified to operate with unleaded gasoline. Unleaded gasoline produces fewer
engine and spark plug deposits and extends life of exhaust system. Never use
stale or contaminated gasoline or any oil/gasoline mixture. Avoid dirt or water
into the fuel tank.

Occasionally you may hear "spark knock" or "pinging" (metallic rapping noise)
while operating under heavy loads. This is no cause for concern.

Under normal load, if spark knock of pinging occurs at a steady engine speed,
please change the brand of gasoline. If spark knock or pinging persists, please
consult authorized service dealer.

NOTICE

Running the engine with persistent spark knock or pinging would cause damage
of the engine.

Running the engine with persistent spark knock or pinging, and the Distributor's
Limited Warranty does not cover parts damaged by misuse.

CHECK OIL LEVEL OF ENGINE
Check the oil level when the

engine Stopped. FILLER CAP
1. Place the engine horizontally on
a level surface.

2. Remove the dipstick and wipe it

clean. UPPER LIMIT
3. Fully insert the dipstick, and
take out to check the oil level. DIPSTICK
4.If the oil level is low, remove
LOWER LIMIT

the oil filler cap, and fill oil to the
upper limit mark. 5.Reinstall the
dipstick and filler cap.

NOTICE

Running the engine with a low oil level would cause damage of the engine. The OIL
ALERT system (applicable engine types) will stop the engine automatically before
the oil level falls below safe limit. However, to avoid the inconvenience of an
unexpected shutdown, always check the engine oil level before startup.
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.
ENGINE OIL CHANGE

Drain the used oil while the engine is warm. Warm oil drains quickly and
completely. 1. Place a suitable container below the engine to catch the used oil,
and then remove the filler cap and the drain bolt.

2.Allow the used oil to drain completely, and then reinstall the drain bolt, and
tighten it securely.

3. With the engine in a level position, fill oil to the upper limit mark on the
dipstick with the recommended oil.

4.Reinstall the filler cap and dipstick securely.

FILLER CAP DIPSTICK

UPPER
LIMIT

LOWER
LiMIT

(o

CHANGE OIL FILTER
Drain the engine oil, and retighten the
drain bolt securely.

1. Remove the oil filter, and drain the oil
into a suitable container. Discard the used
oil filter.

2.Clean the filter mounting base, and

coat the seal of the new oil filter with clean
engine oil

NOTICE

Use only our oil filter or a filter

of equivalent quality specified for your model. Using the wrong filter, or a filter
with bad quality, may cause damage of the engine.

3. Screw the new oil filter by hand until the seal contacts the filter mounting base.
4.Refill the crankcase with the specified amount of the recommended oil.
Reinstall the oil filler cap and dipstick.

5.Start the engine, and check for leaks.

6.Stop the engine, and check the oil level as described on page 21.If necessary,
add oil to bring the oil level to the upper limit mark on the dipstick.

ENGINE OIL RECOMMENDATIONS s A
Oil is a major factor affecting performance and 3
service life of the engine. Use 4-stoke automotive OW-
detergent oil. W50
SAE 10W-30 is recommended for general use. TEMP ]

. ape . 20 0 20 40 60 80 100°F
Other viscosities shown in the chart may be used S Hm v 9 e
when the average temperature in your area is AMBIENT TEMPERATURE
within the recommended range.
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The SAE oil viscosity and service classification are in the API label on the oil container.

AIR CLEANER SERVICE

Adirty air filter will restrict air flow of the carburetor, and restrict of the performance
of the engine. If you operate the engine in very dusty areas, please clean the air filters
more frequently than we mentioned in the MAINTENANCE SCHEDULE.

NOTICE

Operating the engine without

an air filter or with a damaged air filter will
allow dirt to enter the engine, which would
cause rapid damage of the engine. This type ;
of damage is not covered by the Distribu-  g0sc
tor's Limited Warranty.

Standard Type

1. Loosen the bolt and disassemble the
top-cover

NOTICE

Make sure the pin is in the hole when the
top-cover is opened.

2.Release four latch tabs from the air
cleaner cover, and then remove the cover.
3.Remove the foam filter from the cover.
4.Remove the paper filter from the air
cleaner case.

5.Inspect both air filter elements, and
replace them if they are damaged. Always
replace the paper air filter element at the
scheduled interval.

6.Clean the air filter elements if they are
reused.

Paper air filter element: Tap the filter element several times on a hard surface to
remove dirt, or blow compressed air [not exceeding 30 psi (207kpa, 2.1kgf/cm2)]
through the filter element from the air cleaner case side.

Never try to brush off dirt; brushing will force dirt into the fibers. Replace the paper
elementif it is excessively dirty.

Foam air filter element: Clean in warm soapy water, rinse, and dry thoroughly. Or clean
in nonflammable solvent and allow to dry. Do not put oil to the foam element.

7.Wipe dirt from the inside of the air cleaner body and cover with moist rag. Be careful
to prevent dirt from entering the air chamber that leads to the carburetor.

8. Place the foam air filter element to the air cleaner cover, then reinstall the paper air
filter element and cover to the air cleaner case. Hook four latch tabs securely.
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INSPECTION OF FUEL FILTER °"""'B°”sw
1.Remove the air cleaner cover and elements § L
(see page 14).

2.Remove two 6 mm bolts and two 5mm

special bolts from the air cleaner case and gaseaeal
remove the air case. Be careful to prevent
dirt from entering the air chamber that leads

to the carburetor.

3.Pinch off the fuel filter from the air

cleaner case.

4.Check the fuel filter for water accumulation or
sediment. If no water or sediment is found, reinstall
the fuel filter and the air cleaner case.

5.If the fuel filter is found with excessive

water accumulation or sediment, take

the engine to your authorized servicing dealer.

SPARK PLUG SERVICE
Recommended spark plug:
ZGRSA<KNGK> JI6CR-U<KDENSO>
NOTICE

Incorrect spark plugs would cause damage of the
engine.

1. Disconnect the spark plug caps, and remove any dirt
around the spark plug area. 2. Remove the spark plug
with a 13/16-inch spark plug wrench.

3. nspect the spark plugs. Replace them

if the electrodes are worn, or if the insulator is cracked
or chipped. Clean the spark plugs with a wire brush if
you are going to reuse them.

4. Measure the spark plug electrode gap SPARK PLUG CAP -
with a suitable gauge. The gap should A
be 0.028-0.031in (0.70-0.80mm).

Correct the gap, if necessary, by carefully bending the

side electrode.

5. Install the spark plug carefully, by hand,

to avoid cross-threading. 0.028—0.031 In

6. After the spark plug seats, tighten with a (0.70-0.80 mm)
13/16-inch spark plug wrench to compress the washer.

If reinstalling the used spark plug, tighten 1/8-1/4 turn

after the spark plug seats. If installing a new spark

plug, tighten 1/2 turn after the spark plug seats.

NOTICE

loose spark plug can overheat and damage the engine.

Over tightening the spark plug would damage the

threads in the cylinder head.

7. Attach the spark plug caps.

FUEL FILTER

'SPARK PLUG
'WRENCH
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HELP TIPS & SUGGESTIONS STORAGE OF GENERATOR

Storage Preparation

Proper storage preparation is essential to keep your engine trouble free and looking
good. The following steps will help to keep rust and corrosion from impairing the
function and appearance of the engine, and will make the engine start easier when
you use it again.

Cleaning

If the engine has been running, please cool it for at least half an hour before cleaning.
Clean all exterior surfaces, touch up any damaged paint, and coat other areas which
may rust with a light film of oil.

Using a garden hose or pressure washing equipment would force water into the air
cleaner or muffler opening. Water in the air cleaner will soak the air filter, which would
enter the cylinder and cause damage.

Engine will be damaged if contact with too much water. If the engine has been
running, allow it to cool for at least half an hour before washing.

Fuel

Gasoline will oxidize and deteriorate during storage. Old gasoline will cause hard
starting, and it leaves gum deposits that clog the fuel system. If the gasoline in your
engine deteriorates during storage, you need to have the carburetor and other fuel
system components serviced or replaced.

The time that gasoline can be left in fuel tank and carburetor without causing
functional problems will vary from several factors such as gasoline blend, storage
temperatures, and whether the fuel tank is partially or completely filled. The airin a
partially filled fuel tank promotes fuel deterioration. Very warm storage / temperatu-
res accelerate fuel deterioration. Fuel deterioration problems may occur within a few
months, even less the gasoline was not fresh.

The Distributor's Limited Warranty does not cover fuel system damage or engine
performance problems resulting from neglected storage preparation.

You can extend fuel storage life by adding a fuel stabilizer that is formulated for that
purpose, or you can avoid fuel deterioration problems by draining the fuel tank and
carburetor.

Adding a fuel stabilizer to extend fuel storage life

When adding a fuel stabilizer, fill the fuel tank with fresh gasoline. If filled the
gasoline partially, air in the tank will promote fuel deterioration during storage. If you
keep a container of gasoline for refueling, be sure that it contains only fresh gasoline.
1. Add fuel stabilizer according to the manufacturer's instructions.

2. After adding a fuel stabilizer, run the engine outdoors for 10 minutes to make sure
that treated gasoline has replaced the untreated gasoline in the carburetor.

3. Stop the engine. If the fuel tank is equipped with a fuel valve, move the fuel valve to
the "CLOSED" or "OFF" position.
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.
DRAINING THE FUEL TANK AND CARBURETOR

1. Disconnect the fuel line to the engine, and drain the fuel tank into an approved
gasoline container. If the fuel tank is equipped with a valve, turn the fuel valve to the
"OPEN" or "ON" position to enable draining.

Reconnect the fuel line after draining.

2. Loosen the carburetor drain screw, and drain the carburetor into an approved
gasoline container. After draining is completed, tighten the carburetor drain screw.

AWARNING

Gasoline is highly flammable and explosive.
You can be burned or seriously injured when
handling fuel.

- Keep heat, sparks and flame away.

- Handle fuel only outdoors.

« Wipe up spills immediately.

Engine Oil

1.Change the engine oil (see page 13).

Engine Cylinder

1. Remove the spark plugs(see page 16) 2.
Pour a tablespoon (5-10cc) of clean engine oil
into the cylinders.

3. Pull the starter rope several times to
distribute the oil in the cylinders.

4. Reinstall the spark plugs.

DRAIN SCREW CARBURETOR

Storage Precautions

If your engine will be stored with gasoline in the fuel tank and carburetor, it is
important to reduce the hazard of gasoline vapor ignition. Select a well-ventilated
storage area away from any appliance which operates with a flame, such as a furnace,
water heater, or clothes dryer. Also avoid any area with a spark-producing electric
motor, or where power tools are operated. If possible, avoid storage areas with high
humidity which would promote rust and corrosion. Unless all fuel has been drained
from the fuel tank, leave the fuel valve in the "CLOSED" or "OFF" position to reduce the
possibility of fuel leakage.

Make sure the engine is level when placing the equipment as tilting would cause fuel
or oil leakage.

When the engine and exhaust system are cool, cover the engine to keep out dust. A
hot engine and exhaust system can ignite or melt some materials so please do not
use sheet plastic as a dust cover. A nonporous cover will trap moisture around the
engine, which would promote rust and corrosion.
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When installed the equipment, remove the battery and store it in a cool and dry place.
Recharge the battery once a month while the engine is in storage. In this way, it will
help to extend the service life of the battery.

Removal from Storage

Check your engines as described in chapter of PRE-OPERATION CHECK in this manual.
If the fuel was drained during storage preparation, fill the tank with fresh gasoline. If
you keep a container of gasoline for refueling, be sure that it contains only fresh
gasoline. Gasoline would oxidize and deteriorate over time, which may lead to hard
starting.

It is normal that the engine smokes in a short time when startup if the cylinders are
coated with oil during storage preparation.

TRANSPORTATION

If the engine has been running, please allow it to be cool for at least 15 minutes before
loading the engine-powered equipment on the transport vehicle. A hot engine and
exhaust system would burn you, and would ignite some materials.

Keep the engine level during transportation to reduce the possibility of fuel leakage. If
the fuel tank is equipped with a fuel valve, turn the fuel valve lever to "OFF".

TROUBLE SHOOTING

Trouble Causes Solutions
The wires are not connected in a correct way Connect to the right terminal
Fuel valve OFF Turn lever to ON
Out of fuel Refuel
Engine switch OFF Turn engine switch to ON
Fail to start Low oil level caused Oil Alert  to stop engine Add oil

Clean, , | k
Spark plugs faulty, fouled or improperly gapped an, gap, or replace spar

plugs
Fuel filter clogged, carburetor malfunction, ignition | Replace or repair faulty
malfunction, valves stuck, etc components as necessary
Clean or replace filter
Filter elements clogged P
elements
Drain fuel tank and
. Bad fuel carburetor. Refuel with fresh
Power decline )
gasoline.

The load exceeds the range of engine output, which

. . Avoid su ddenly increasing
cause the voltage decline or engine speed

dramatically decrease load
Fluctuation of | The air -gasoline ratio is dramatically changed Adjust carburetor
the speed The load change s too fast Adjust the choke
Plug are not correctly connected to the socket Check and adjust

No electricit; Adjust load, repress the
y Over Loa d Breaker is short -circuited ! P
output reset button

Circuit Breaker Switch is short-  circuited Change
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FUSE REPLACEMENT

The electric starter relay circuit and battery charging
circuit are protected by a 25-ampere fuse. If the fuse
is burnt out, the electric starter will not operate. The
engine can be started manually if the fuse is burnt
out, but running the engine will not charge the
battery.

1. Remove the fuse cover, and inspect the fuse. If the
fuse is burnt out, remove the fuse cover,pull out and
discard the burnt-out fuse. Install a new 25-ampere
fuse, and reinstall the fuse cover.

NOTICE

Never use a fuse with a rating greater than 25 amperes. Serious damage to the
electrical system or a fire could result.

2. Reinstall the fuse cover.

Frequent fuse failure usually indicates a short circuit or an overload in the electrical
system. If the fuse burns out frequently, take the engine to a servicing dealer for
repair.

BATTERY CONNECTIONS FOR ELECTRIC STARTER

Use a 12-volt battery with an ampere-hour rating of at least 36AH.

Be careful not to connect the battery in reverse polarity, as this will cause short
circuit for the battery charging system. Always connect the positive (+)battery cable
to the battery terminal before connecting the negative(-)battery cable, so your tools
cannot cause a short circuit if they touch a grounded part while tightening the
positive(+)battery cable end.

AWARNING

A battery can explode if you do not follow the correct procedure, seriously injuring
anyone nearby.

Keep all sparks, open flames, and smoking materials away from the battery.

1. Connect the battery positive (+) cable to the starter solenoid terminal as shown.

2. Connect the battery negative (-) cable to an engine mounting bolt, frame bolt, or
other good engine ground connection.

3. Connect the battery positive (+) cable to the battery positive (+) terminal as shown.
4. Connect the battery negative (-) cable to the battery negative (-) terminal as shown.
5. Coat the terminals and cable ends with grease.

NEGATIVE (—)
BATTERY CABLE

STARTER
SOLENOID

POSITIVE (+)
BATTERY CABLE

40



PROBLEMS THAT MAY AFFECT EMISSIONS

If you are aware of any of the following symptoms, please have your engine inspected
and repaired by your servicing dealer.

-Hard starting or stalling after starting.

-Rough idle

-Misfiring or backfiring under load.

-Afterburning (backfiring).

-Black exhausts smoke or high fuel consumption.

REPLACEMENTS PARTS

The emission control system on the engine is designed, built, and certified to confirm
with EPA emission regulations. We suggest you to use our own spare parts whenever
you have maintenance done. These original-design replacement parts are manufactu-
red to the same standards as the original parts, so you can be confident of their
performance. Using the replacement parts that are not of origin design and quality
may impair the effectiveness of your emission control system.

A manufacturer of an aftermarket part assumes the responsibility that the part will
not adversely affect emission performance. The manufacturer or rebuilder of the part
must certify that use of the part will not result in a failure of the engine to comply with
emission regulations.

MAINTENANCE

Follow the maintenance schedule on page 19. Remember that this schedule is based
on the assumption that your machine will be used for its designed purpose. Sustai-
ned high-load or high-temperature operation, or use in unusually wet or dusty
conditions, will require more frequent service.
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QUICK REFERENCE INFORMATION

Fuel Type U.nleaded gasoline with a pump octane rating of 86 or
higher
Type SAE10W -30,API SJ, for general use
Without oil filter replacement: approximately
. . 1.16US qt(1.10L,0.97I mp qt
Engine Oil Capacity With oil?‘il(ter replacemerf)t:q )
Approximately
1.48 US qt(1.40L,1.23Imp qt)
Spark Plug Gap 0.028 -0.031in(0.70 -0.80mm)
Carburetor Idle speed 1,400£150rpm
Check engine oil level.
_ Each use Check ai?ﬁlter.
Maintenance First 20 hours | Change engine oil.
Subsequent Refer to the maintenance schedule on page 19.
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[ |k SAHIN BOBINAJ HASAN SAHIN
ISTIKLAL CAD NO 154 BIGA
0286 316 1

CANKIRI
. YILMAZ OTO/ YILMAZ BAYKIN
H.R MAH KUCUK SANAYI SITESI
A/EOLK ELEKTIRIKCILER SOK
@INO/25 ~ MERKEZ
0376 218 13 67

GAZIANTEP

ATILIM BOBINAJ JENERATOR
HALIL YILMAZ

SAHINBEY SAN.SIT.MAVIKENT
MAH.135025 SOK.NO:15/A
AKKENT SAHINBEY

0342 2212126

[ AFRIN BOBINAJ
& MEHMET AFRIN

ISMETPASA MAH.
ILK BELEDIYE BASKANI CAD. NO:8/B
0342 232 69 61

B DUKKAN TARIMSAL MAKINA I KARTAL MOTOR

BAKIM ONARIM SERVISI

T CAI
CEF'NI MAH. YENI SANAYi 4.S0K.
NO:26 0544 313 17 47

[ NUH GOKIRMAK
. ‘/EN\ SANA‘(\ SIT.C BLOK NO:14
0364 651 21 54

DENizLi

% YORUKOGLU MOTOR

/) SULEYMAN KAYGIN
2.SANAYI IZMIR ASFALTI UZERI
NO.161 025837104 00

DIYARBAKIR
. AKTIF MOTOR

. AT |
SAN SIT. C 1.BLOK NO:15
0412237 03 45

BGB ENERJI
= BUNYAMIN GURBUZ

. FIRAT MAH. 556. SK. HEVAL SITESI

NO:16 AF- (3. SAN. SITES| YANI)
0535 840 42 59

=
MOTOR MEKANIK BOBINAJ [ ]

. ESKI SANAYI ARSISI TAHIR
A 8

0380 523 87 03
GZDOGANLAR GUG VE ENERJI

"ATIH DO
HAMIDIYE MAH. D-100
KARAYOLU CAD. 316/2A
0380 524 90 43

EDIRNE_
EGILMEZ DiZEL OTO TAM.
USTAF,

. SANATKARLAR SAN SIT.D BLOK
NO.14 KESAN 0284 714 33 77

USMAK MAKINA
0l ISPAT CAMI MAH. HAYRI BEY SK.
NO: 11 0284 714 23 52

ELAZIG

ORNEK OTO

4] ZIYAEDDIN SANA
SAN/

0424 224 38 36

-] OZTURK ELK BOBINAJ ADEM 6Z-
. TURK SAN. MAH SAN. CAD NO 80A

ELAZIG 0536 985 70 39

B FATiH BULUT
= FATIH TEKNIK

SANAYI MAH.6.SO0K.NO:31 MERKEZ

0633 2232279

C. LTD. STI.
HARUN SUDAS / REIS SERVIS
GULABIBEY MAH.SEHIT KENAN
ARDIC CAD.NO:: 44/A MERKEZ
0446223 09 53

ERZURUM
TEKNIK MAKINA BOBINAJ
MUKREMIN SEVINDI

0442 2.

ULUS MH ASARCIKLI CD.
HILM\ USTA PASAJI N:78/21
TEPEBASI 0541 262 63 36

$I$TEMLEG‘RAISANAYI TiC. LTD. STi.

C
IAYI SIT. 10. SOK. NO:4 MERKEZ

ICAN,
BAsKIRCIOGLU ELE%(I MAK. HIRD.

SANAY\ DEMIRCILER S\TES\ 1.BLOK
43 1

. SELCUK KARTAL

KURTULUS MAH. OCAK SK.NO:26
SAHINBEY 0342 232 66 96

SAFAK MOTIF

HASAN SIMSEK

SANAYI SITESI 2.CAD. NO:43/A
NiziP 0342 513 04 43

HATAY

DIKTAS HIRDAVAT

MEHMET SAIT DIKTAS

YENI SANAYI SITES| 893 SK. NO: 4/A
KIRIKHAN 0326 344 5193

KAYNAK MOTOR

CUMA MERT KAYNAK
CUMHURIYET MAH.
INGILIZ OKULU CAD.NO:10
0326 51301 10

PAK i$ ELEKTRIK

MUZAFFER PAK

HARAPARASI MAH.2.CAD.NO:7
ANTAKYA

0326 215 64 73 - 0326 221 15 45

SUBE:
YENI SANAYI SITES| 6.INIS 4. CAD.
GUZELBURG NO.10  ANTAKYA
032321564 73

[ ERGUL TICARET / EKREM ERGUL

PINARBASI MAH.326 SOK.NO.29
03266120977
ISKENDERUN

ISPARTA

S F§ AVCU MOTOR - EYUP AVCU
& YENI SAN.SIT.8.BLOK NO.25

MERKEZ 0246 500 50 40
ISTANBUL-ANADOLU

AKMAN JENERATOR

NAZIM AKMAN

ARMAGANEVLER MAH MITHATPASA
CDDERE SKNO:5B  UMRANIYE
0216 46130 46

[ BERK MAKINA

SATILMIS KARSLI
SOGUKPINAR MAH.

AADNAN MENDERES CAD.NO:50.
GEKMEKOY 0216939 83 51

ISTANBUL-AVRUPA

AGB JENERATOR

BULENT YILMAZ

MEHMET AKIF MAH. BAHARIYE CAD.
UZAY SOK NO:50
IKITELLI-KUGUKGEKMECE

0212 494 50 50

ESKISEHIR
IKILER HIRDAVAT ZiRAi ALETLERI . NR EHC MAKINA TiC. ve SAN.
TARIM HAYVANCILIK INS. SAN. VE
L

OHNEK MAH

ERZURUM KONGRE CAD.NO:11
KAPI:1 ESENYURT

0212 596 00 36



YETKIiLi MERKEZ SERVIS

ETIK MAKINA

HAYRETTIN OZKUZEY

&) CENNET MAHLHAT BOYU YOL CA
NO:61/1  K.GEKMECE

0212 592 37 92
8 KALE JENERATOR
= HASAN KAYA
EVREN 2.5AN SIT 23 BLOK
NO:12 ESENYURT
0212 605 03 40

[ SEZON BAHCE VE TARIM MAK.
EMEKYEMEZ MAH.TERSANE CAD.

NO:122/A  KARAKOY
0212 243 20 92

||
izmir

8 EGE ZiRAi VE BAHGE MAK.
ERTUGRUL CIRIK
KAMILTUNCA BULVARI NO.18/A
CAMDIBI 0232 435 08 92

«
[ -] iZMIiR JENERATOR ELEK.

MAK. SAN. VE TiC. LTD. STi.
5756/1 SOK. NO:18/A KARAGLAR
0232 253 40 50

[ SET JENERATOR

= CELIL BUZDEMIR
EGEMENLIK MAH. 6106 SOK.

NO:14/1 ISIKKENT

0232 433 91 86

[-] ENDURO MOTOR
= FATIH OGUT

INONU MAH.2119 SOK.NO:3/A
« 0232 712 99 45

KENT BOBINAJ o

OMER KOMURC!

8780/33 SOK.NO:! 50 ATA SAN.SIT.
el 0232328 1033

K.MARAS
[ -] KAHRAMAN HIRDAVAT
BOBINAJ / MESUT KURU
YENI SANAYI SITES| 25. CARSI
0344 236 29 68

TEKNIK i$_/ UGUR UI
‘YAVUZ SELIM MAH. 73035 CAD.
NO:7 0344 236 0326

USTUN BOBINAJ / MURAT USTUN
YENI SANAY! SITES| 9.BLOK NO: 14
ELBISTAN 0344 41364 93

KARABUK
S BAYKUR TICARET

METIN BAYRAKTAR
BARIS MAH ORNEK SAN SIT.
8 \0:83 " sAFRANBOLU

0870725 2969

-] EMIN TICARET
MUHAMMED EMIN DEMIR

BAG- ESSAN SAN.SIT.

. SARIOGLU CAD. NO:1
0370 424 30 38

KARAMAN
F TEKNO TEST OTOMOTiV
HAMIDIVE MAH 737 SOKAK
NO:63 MERKEZ
8 033821230 72

8 M70 TARIM ALETLER| TAMIRi
[ |
-

ABDURRAHMAN BERBER
HAMIDIYE MH. FEVZIPASA CD.
NO:19/A 0338 214 92 62

KASTAMONU

MERKEZ 0366214 61 18

[ ] AV(',‘A ELEKTRIK

AYHAN YILMAZ
ESKI SAN.BOLGESI 2.CAD.NO.6
0353 336 25 65

[ -] ‘ORMANCI MOTOR
MUSTAFA BADEM

ESKI SANAYI BOLGESI 3.CAD.
NO.49 0352 320 18 26

KIRIKKALE 8 AKGUN MOTOR / ARIF AKGUN Sivas
ESER MOTORSIKLET & [EE AR VENI SANAYI SITES! g ANC TEKNIK MOTOR
ZEKERIYA TOI 3721 SOK. N TURAN ANCIN
RORTOLUS MACL MENDERES GAD. 0524 614 22 87 W A ST 85, SOKNO: 12
NO:114 MERKEZ
03182189918 MUGLA 0346 223 56 51
. BODRUM JENERATOR
Tl!JNKALQRRDE LER = TSIR'%?U%RSU VAHSANAYISIT, HAnZ eon
YILDIZ BOBINAJ -MEHMET YILDIZ
.= ESKI SANAYI ] ESIOBLOKNO:A  DEMIAGZ SOKNO-0. BODRUM B Y e et/
0288 4179 G252 S162 52 No:51 HALILIVE 0414 315 83 16
KIRSEHIR ORBAY. MAKINA
S EVIK KARDESLER .= NE TEKIRDAG
o FAHRETTIN EVIK ULUSAL EGEMENLIK NO:15 [ GULSEN TICARET
KILICOZU SANAYI SIT. 18. BLOK ATA SAN.SIT. C BLOK . KADIR GULSEN
MARMARIS 0252 412 56 11 100.YIL SANAYi SITES| TiM s
0886 252 73 77 MERKEZi 1.BL. NO:9
GARANTI MOTOR BiLEME
ooneLi R CARANTI M 0282 262 67 38
ACAR JENEF QHTAKENT YAHS\ o S CISEL TICARET
1801 PASA MAH SEHIT VILMAZ B A, e 6177 & NAZIF ERKENER SEYH
ARGON CAD NO:11 GEBZE SINAN MAH.SANAYI GARSIS! 2.CAD.
0262 642 09 80 IS MERKEZ BOBINAJ INS. NO:8CORLU 546290 31 81
KOCAELI JENERATOR . UZLA MAH INONU (TSY) BLV.
.. ZSégAX\ BNng KIZNMITGSANAY\ SITES! NO:71B G KAPINO: i ” ) -] ] §§§|"F'§As"sre'ﬁéf
0062321 9393 FETHIVE © 0252 6121061 MURATLI SANAYI SITES] M5 BLOK
NEVSEHIR NO:8 ~ MURATLI

TOPRAK TARIM

0 HAKAN HANILCE
MUSTAFA PASA MH.

IBRAHIMAGA CD. N:49/A

GEBZE 0262 646 86 86

I
S8 OGUZHAN TARIM URUNLERI 028236146 41
MEHMET TANRIVER

ESKI SANAY] YOLU 1. SK. NO:3 TOKAT
MERKEZ 0384 341 46 46 GETIN ELEKTRIK BOBINAJ
& MUSTAFA CETIN

SANAYI SITES| CAMI ALTINO:13-18

0356 214 63 07

GAN BAH E ZIRAI TiC.LTD.STi.
.. MUHARRI g ¥

KONYA
[~ ] BEZIRCILER JENERATDR iZKAN
ESKI SANAY\ CARSIS\ NO:24

Lk E%/QQKMAK MAH 10708 80Ky MERKEZ 03882332495 S FATIH TICARET / FATIH iPLIK
0542 23585 B & GAZI BULVARI MAH. HUKUMET CAD.
R VECIOGLU ELEKTRIK NO:38 ERBAA 0356 715 86 89
5 BUYUK KONYA MOTOR BoiNAJ B KAHVECIOCHD BLE
[# ISMAIL BUYUKBALCI URUGOL MAHALLESI TRABZON
KARATAY SAN. FATIH MAH. CELIK [ y KONAK TICARET
SOK. NO.10  SELCUKLU ATATURK BULVARI NO:487/A H
SOKNO10  SELG 0452233 13 35 CENGIZ KONAK
RIZE CAD. ALTINSOK.  NO:2
DEGIRVMENDERE

YAVUZHAN BOBINAJ

.. KARATAY SANAYI QOBANDEDE SOK.
0:20 SELCUKLU

OSMANIYE
=] SA‘\\HILr’!LEg: MOTOR 0462 321 86 46

UCUK SAN.! SIT 19 BLK
0352 233 2960 u BOYACALR S NO:
. ZEVK MOTO$|KLE|' TAMIRHANESI RiZE
MET ALI
8 A S8 oK o0, GEMBERC] E'-EKT“'K
SEYDISEHIR 03325827117 &) M SAN AT R NO20

KUTAHYA
MOTO KERVAN / RAHMi YOKUS 0“6“ 2‘ 74500

YENI SAN.SIT.9.S0K.NO.38
LB

ORTADOGU JENERATOR
VOLKAN YURDUSEVEN
SANAY| MH.ALTIN SK.N:4
MERKEZ 0462 325 27 47

USAK
[ 7 ARSLAN MOTOR / ISMET ARSLAN
) ISLICE MAH. YILDIRIM BEYAZIT CAD.
NO:55/C  MERKEZ
0276 212 34 91

74 231 64 68 I KoyuncuLAR TEKNIK
. TOPHANE MAH KACKAR CAD USAK SAHIN BOBINAJ
= \"f,ﬂ‘,ﬁ&v j‘ENERAmR e Ao it TOPAG BULVARI
5 OMER ViLmaz 06e 2175751 NO:24/A MERKEZ
\(ENI SAN S\TESI 7.CD.5.SOK. SAKARYA 0532 160 89 40
0.3 042233644 70
5 YAGIZ TICARET VAN

B KES-maK TICARET AHMET YAGIZ

ZIRAI ALETLER KOOP2.BLOK MASTER MEKANIK MAKINA

NURI 12O
o NSO cavukiar NO.21 SEYRANTEPE MAH.SAN SIT.
NIOBIL KARSISTNO 25 27668 79-264 279 83 91 B85 SokNO4 B TUSBA.
0422 336 40 41 5 Ssl_l\ll-VIQSAl:(NBOBiNM 0432 223 28 47
MANISA ) ) YALOVA
B GUVEN MOTOR /REiS SERVIS g IIELH, BILDAK 5 ALFA BAHCE VE TARIM MAK.SAN.
SANAY| STTES) 3 BLOK NOw BEEONE BUKKANLARINO:1 15 & TIC.LTD. STi.

BAFRA 0362 543 10 49 ISMETPASA MH ATATURK BULVARI

AKHISAR 0236 413 99 33

NO:114/A 0226 81302 13-14
MARDIN I ETIN BOBINAJ /RS SERVIS
[ 5 MARJEN BOBINAJ YozZGAT
o FUAT u QgMUSLY Wik, saRaYDUZ0 Al g TEKNIK MOTOR / MEHMET SAGIR
YENI MH.522.SK.N:6/5 KIZILTEPE FEVZICAKMAK MAH ATAS, i SIT
0482 312 50 83 e 326 64 25 iC ANA
KBLOKNO:5  SARIKAYA
. DALAZLAR SONDAJ iNS. TiC. .. ERGUN T|CARET 0354 772 37 36
L

. BAHQ LIEVLER MAH. IPEK YOLU VEN\ MAH %&NA‘(\ SITESI

SUBE: )
BAHGELIEVLER MH.KADIR GETIN

CAD. NO:561/1 KIZILTEPE D. NO:8  CANIK
0482 313 0263 03 255 62 45 CD.N:4/C SORGUN
| R -
MEHMET BNIGE Wor ZONGULDAK
B8 STELER VA 5678 SOK SANSIT. SEv MbSkusey ca. Noo |8 AK ENERJI / SEDAT AKGAALAN

A/3BLOKNO:1 0324 234 40 11 0541 425 50 00 YESIL GAYCUMA KUGUK SAN-
. YILMAK JENERATOR SINOP . SX;SI;BSWZE;LZO-,K NO:6 GAYCUMA
[# MUSTAFA YILM, [ BARBAROS MOTOR

NUSRATNE MH. 5010 SOKA .

HMET SELCUK AAGTVAN P AL SINGE CAD BIRINGI SOK
ALT\ 5/A AKDENIZ A2 BLOK NO:4/1 GERZE
0324 336 2216 0368 718 33 01









reismakina

“Kalitenin Yapi Merkezi”

Reis Makina Ticaret ve Sanayi A.S.
Abdurrahmangazi Mh. Ebubekir Cd. imamoglu Sk.
No: 2 34887 Samandira / Sancaktepe /ISTANBUL / TURKIYE
Tel: +90 444 73 47 (REIS) Faks: +90 (216) 5614688
www.reismakina.com




